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Discurso pronunciado por Freddy Mamani Machaca, Delegado del Estado
Plurinacional de Bolivia ante las Naciones Unidas
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Ginebra. 22 de iulio de 2015

Gracias Señora Presidenta

En principio el Gobierno del Estado Plurinacional de Bolivia saluda el estudio presentado
por el Mecanismo de Expertos sobre los Derechos de los Pueblos lndígenas sobre la
promoción y protección de los derechos de los pueblos indígenas en relación a su
patr¡monio cultural.

En ese contexto, queremos compartir algunos aspectos fundamentales en relación al
patrimonio cultural de los pueblos indígenas, Bolivia es uno de los países que cuenta con
una diversidad cultural y biológica, en el que se practica la vida en comunidad y el Vivir
Bien en armonía y equilibrio con la Madre Tierra, en ese contexto queremos destacar dos
hechos importantes de las políticas sociales:

Primero: En la 38ava sesión del Comité de Patrimonio Mundial de la Organizac¡ón de las
Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO), realizado en
Doha, Qatar, en junio de 2014, el sistema vial andino denominado Qhapaq Ñan (Camino
Noble), la Red fundamental de cam¡nos de las grandes civilizaciones Tiahuanacota e
lncaica del Abya Yala, en toda su elitensión de la geografía andina, de un total de 30.000
km, de las cuales 6.955 kilómetros de carreteras fue Declarado Patrimonio Cultural de la
Human¡dad por la UNESCO, mediante la Decisión 38 COM 88.43. Sin duda, esta
Declaración es la expresión tangible de un gran proyecto político y económico de las
civilizaciones más antiguas de la región andina, que tuvo como objetivo principal la
integración social, política, cultural y económica de una gran parte del territorio de
América del Sur, que hoy conforman seis países Argentina, Bolivia, Chile, Colombia,
Ecuador y Perú.

El proceso de nominación del Qhapaq Ñan ha implicado la participación plena y efectiva
de investigadores académicos, de sabios y representantes de los pueblos indígenas y los
representes de los Gobiernos de los 6 países, quienes han creado el registro temát¡co y
tipográfico, los mismos que fueron seleccionados para destacar los logros sociales,
políticos, arqu¡tectura e ingeniería de la red fundamental.

Señor Presidente:

Un segundo hecho importante que merece destacar, es que el Gobierno del Estado
Plurinacional Boliv¡a, en noviembre de 2014, recuperó una pequeña pieza lÍtica de alto
valor cultural y espiritual, denominada llla del Ekeko de Tiahuanaco, es devuelta después
de 156 años de haber sido sustraída de Tiahuanacu, de mi país, por un d¡plomático suizo
llamado John Jacob y vendida en 1929 al Museo Nacional de Berna. Esta recuperación se
h¡zo con el apoyo del Gobierno de Suiza.

La llla Ekeko, una imagen de piedra tallada, que data desde hace 200 años antes de
cristo, que es parte de nuestra cultura viva, ha sido presentada el 24 de enero de 2015,



fecha en la que en Bolivia se celebra la fiesta de la Alasita o fiesta de la abundancia.
Asimismo, queremos manifestar que nuestro país viene elaborando un plan para la
recuperac¡ón de nuestros bienes culturales, que se encuentran en diferentes museos y
países.

En ese contexto, en ocasión de la lll Cumbre de la CELAC, celebrada en Costa Rica, en
enero de 2015, se adoptó un Comunicado Espec¡al sobre la recuperación de bienes
culturales, en la que se afirma que el patrimonio cultural material de nuestras naciones
const¡tuye un pilar fundamental de la identidad y de las raíces históricas de nuestros
pueblos.

Señor Pres¡dente:

El reconoc¡miento de la ciencia holíst¡ca, significa la relación de vida y armonía con la
Madre T¡erra, que por m¡les de años han sido conseryados y protegidos por los pueblos

indÍgenas, en las que se ¡ncluyen las reservas naturales proteg¡das, la diversidad
biológica, los paisajes culturales, lugares sagrados, que están estr¡ctamente vinculados
con los idiomas.

Grac¡as
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